
 ,urbv ,t l,ukgvc(ch)vsucgvu vru,v ,ukgnc ,ukg,vk lrsv - 
    athcn varpv ,khj,c vbvs 'vsucgv hfrsc kusd kkf ubt ohtur i,arp

,fubj irvt vtrafa hpk 'ohthabv ,arpk vrubnv ,arp ,ufhnx kg ogy h"ar
ausev uk rnt 'uyca tku tuv tk 'vfubjc ovng vhv tka 'u,gs vakj ohthabv
ohtur sug /f"g /,urbv ,t chynu ehksn v,ta 'ovkan vkusd lka 'lhhj tuv lurc
urrug,b 'jxpv ,crev ,cuj kg ,"hav vuuhma rjta (sh-u 'y) varpv lanvc ubt
jur ,jb ,uagk uut,b ov od hf wgrdb vnkw ubgyu 'u,uagkn urypba apbk ohtnyv

 /whba jxpw ,uumnc ,urusk od ufhzu ufz octfn vtmu,fu 'uz vumn hsh kg
,sucg hbhbgc ,nhuxn vkgnk vfz tka kg rgymn ostvafa itfn ubt ohsnku    
tknk iufbk v"cev vtur 'lfk ufza ukt ihck ubhc rgpv ,t tknk eeu,anu ',"hav
smv in snugvk uk vtrba ouenc ;tu /vrun, hsh kg ut 'xuhp hsh kg kkjv ,t
ohtrue ubta sugc hf wapbk ohtnywv uktc vhva unf 'vue, oua rgymnvk ihta
j,p ihta ubk vnsb 'orucg v"cev vruva vn ubt ohtura oryc 'o,bgy kg vru,c
hp kgu 'uchrevk kufh tnyv ihta tuv cu,fv ,rhzd hrva 'orgmu octfn oyknk
f"jt shn lt 'rvyhvk ,uva ovk vhv tk od vrvyu vtnuy hbhsc cu,fv ,rhzd
kufh kf tuva v"cev hf ubt ohtur 'ohnav in ovk i,hbv iur,pv kg ubt ohtrueaf
kg u,ukgvk ubhnmgc ohkufh ubhhv tk urnt cu,fva tkuka vbe, ovk thmnv
vz iht hrva 'yuapv kfav hp kg icunv rcs ubht whba jxpw ,hhag hrva ',gsv
lf kg urgymbu ueeu,ava rjtn lt wohrmn jxpwk iuufn rcsv vhvh lhtvu ubnzc

 /vf sg okugc u,uvn vhv tka daun v"cev orucg thmnv
     

ohrn ;xtv sg gxb tk ogvu ohnh ,gca vbjnk .ujn ohrn rdx,u
(uy-ch)wohnh vgca lanc ohrnk ktrah ,b,nvw ihhbgc - 

    tlkauvaf vank vcfg,ba ,jt vga khcac ouenv vk ekj sucfv vz" 'h"ar
c arhpu '"wudu eujrn u,ujt cm,,uw rntba 'ruthkwwwwoooohhhhnnnnffffjjjj    hhhh,,,,ppppaaaawwwwahu" /(wu ,ut) 

tfvu ',utn anjk ,jt ,uhbgrup ,shnn vcurn vcuy vshns ouan ,tza 'arpk
',uga ,uhahka ,utn anj vk ok,abu 'vga ka ahka vank vbh,nv thv 'hnb
vbunau ohaha vtn ,ukhku ohnh vgcaku ,uga s"f-ung vkhku ouhs ohnh wz 'ubhhvs
ohhahka gcrta p"gtu 'ohhahka ,utn anj ivc aha tmnbu 'ohhahkak oekj, ',uga
tuv oka ouh utks iuhf 'ouen kfn 'ohnh vgcav kg ubhhvs ,utn anj kg ohrh,h uhvh
uktv ohhahka gcrta 'rnuk rapt odu 'oukf lfc iht vga ka ahkau ,jt vga tkt

/"wufu ohhahka gcrt vk uphxuv vz kgu 'van ka untk turek vfkva rfac ov
 ohrna 'vcuyv ihhbgk ifu" (/t"h-:y vyux) wndc uhrcs ruenu    vvvvbbbbhhhh,,,,nnnnvvvvvga vank 

 lfhpku 'wudu eujrn u,ujt cm,,uw rntba ',jtuuuubbbbhhhh,,,,nnnnvvvv'rcsnc ohnh wz ktrah vk 
tv ',"tu" '(wufu okugku v"s) wxu,v uc,fu /"wohrn ;xtv sg gxb tk ogvuw rntba
uxhbh ohbau ;kt sjt ;usrh vfhtw ch,fs 'vcuy ,shnn vkusd ,uhbgrup ,shn ubhmn

oua uag tk ukkva ohtur ohctufv ukt ka ovhagnc ohbbuc,naf vbvu     
,uagk uaec tk apbk ohtnyv 'octf ,t kevk hsf onmg ,gs kg vkugp
vag tk irvt 'wv vuhm tk rat vcsb thcvk aehc tk irvt odu wvnak vrhcgw
,fubjc ;,,avk u,tn rmcba vn kg rgymva vzc wt,,ks t,urg,tw ot hf
osh ktk vhva vnc ot hf okzn ,t if od uxhb tk apbk ohtnyvu 'ohthabv
eputc vtrb vhv tka ;t kg 'van hbpc orgm ,ub,k utcu 'r,hvc ,uagk
,uks,av ot hf uag tk ,tz kfc 'ann ka vguah ovk ujhnmh ohrcsv ukta
er vz vhvu 'vnjb ovk vthcvu ,urhp vchbv ift uz ,uks,avu 'ovk ,r,unv
ubhrucg anak ohfhrm ohrcsv ukt /otruck jur ,jb ,uagk zgv obumr ,ufzc
,ujufc lrc,b urhcja lhtv ostv vtur ,jt tk vbvs 'ohhj ,ufhkvf if od
,gsk uhkg kyun ztu 'hgcsf ,"hav ,t sucgk u,kufhc osh kg rat ,uburafcu
ohrcs ,uagk uk ruxt 'wvnfj vcr, ohrpux ,tbew (/tf c"c) k"zjta ;t kg hf

kg hf wvbufb ,uks,avw rsdc obhtakufh ot ,gsku ufrg ,t rhfvk ostv 
ruxtu 'u,jkmvk ,ufzk hsf yeub tuv ovc ,ukugpv ,t khfvk ohhapbv uh,ujufc
ohngpk hf 'vhkg ouenc vkhpb hshk uthcvk ohkukga ohgmntc an,avk uk
iuufn 'ohna oak iuufn ostva vgac ucu 'vshnv kg r,h .nt,vk rmhv v,pn

k .nt,ha rjta rmhv gsuh hf 'ukhpvk rmhvu,akuj ,tpnu uh,ujuf uk usngh t
thv ot vkugp kf ory ibuc,vk uhkg f"gu 'ushc ,kufhv vhv, tk rcf
d"vfcu 'ohsxpv vhpbfc thcvk vkukgv vgeav thv tna ut vbufb ,uks,av

kn gbnh tk scc sc lt /,uks,av v,utn unmg rhzhtmnha sg u,cajnc ,udv
,ukg,vk ohnhv ,ucrc vfzh ,tz vagh ift otu 'urucg vbufbv ,uks,avv ,t
/wvnfj vcr, ohrpux ,tbew ohrfzbv ubhnfj hrcs uc ohhe,hu 'ohna ,trhcu vru,c

cdk ukhtu ///wvccrhcd ihhsgs k"hu 'wvtn vanj ofn upsruw ch,f vcuy vshn h
wvtn vanj ofn upsruw ukhtu 'vdhrvc od tku vphsrc er hrhhn ,uhbgrup ,shn

/"wcrjk ofhbpk ofhchut ukpbuw tre htvs tphxc ch,fs 'vdhrvc od hrhhn
utk-,jt vga vank vbh,nv ohrn" '(wufu vbh,nv ohrn v"s oa) ufhanvu     

 vga ahka tkt 'vga yeb teusvvvvggggaaaa    gggghhhhccccrrrr    uuuuttttlf kg t,pxu,c hb,e hrvs '
 vaevu 'w,utn anj ,jt kg ,uhbgrup ,shnn vcurn vcuy vshnwatttt""""aaaarrrrvvvvnnnnvvvv

,shnn vcurn vcuy vshnw huv ift 'vga ahkac hrhht ht tnkac"a 'oa
 ,jt kg ,uhbgrup,,,,uuuuttttnnnn    aaaannnnjjjjvcuy vshnw huv tkv vga ghcrc hrhht ht okut 'w

 ,jt kg ,uhbgrup ,shn kg vcurn,,,,uuuuttttnnnn    ggggccccaaaa,shnc oda tnhbs tk ht 'w
hku" 'oa t"arvnc tcunv wvhdnwv cahhu '"wuk ihssun ssna vnn r,uhw ,uhbgrup
ch,f ,uhbgrup ,shncs vnn 'wufu vcurn vcuy vshnws uvk tepb wxu,vs 'vtrb

 ohbc kg ,uct iuug seupwoooohhhhggggccccrrrr    kkkkgggguuuu    oooohhhhaaaakkkkaaaa    kkkkggggch,f vcuy vshnc ukhtu 'w
oukha huv 'wohgcrwk okan ,uhbgrup ,shnc ota 'ubhhvs 'wohpktk sxj vauguw
wohakakw okan ,uhbgrup ,shnc ot ukhtu 'w,utn anj ,jt kgw-wohpktk sxjw
ohrn ,b,nv hcdk hnb hfvu 'w,utn gca ,jt kgw-wohpktk sxjw oukha huv
vbh,nv ot ukhtu 'w,utn anj ,jt kgw huv wvga ahkaw vbh,nv ots 'vank

/"w,utn gca ,jt kgw huv wvga ghcrw

R’ Yoelish Teitelbaum zt”l (Satmar Rebbe quoted in Taam V’Daas) would say:

    “wohbhgk ubk ,hhvuw - Moshe wanted Yisro to stay to ‘lighten their eyes.’ To guide the people and give them advice. Why

would Bnei Yisroel and its elders need Yisro’s advice? With Hashem leading them and Moshe as His prophet,what did they

need Yisro for? The answer is that Yisro, who had grown up among the non-Jews and been close to Pharaoh, knew how to

properly deal with the Erev Rav, the mixed multitude of non-Jews who joined the Nation when they left Egypt. Similarly, a

special kind of wisdom is required to fight the modern mixed multitude, the hypocrites and compromisers of our times.”
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R’ Yechezkel Abramsky zt”l (Chazon Yechezkel) would say:

     “wohrn ;xtv sg gxb tk ogvuw - ‘This honor (waiting for Miriam) was given to her by Hashem because of the hour that she

waited for Moshe when he was thrown in the Nile.’ (Rashi) Why did Miriam deserve such a reward? After all, she was merely

waiting to see what would happen to him? When a man is asked after his death, ‘Did you wait for the redemption,’ he is not

asked if he hoped for it but if he waited for it like a person who knows that it will certainly arrive. Similarly, Miriam’s merit

was that she was certain that Moshe would be saved, and just waited to see how it would happen.”

A Wise Man would say: “Winning isn’t everything, but wanting to win is.”                                                                                    
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ihkhp, uk jeuk uhct ihkhp, runak gsuhv iye - Erchin 2b

     Tosfos points out (uhct v"s) that by Tefillin it says the father should
purchase it for a minor, yet by Tzitzis it just says that a minor is chhj,
with no mention of his father purchasing it for him. This is because the
minor probably has a garment (sdc) already, whereas Tefillin needs to
be purchased. vcr uvhkt is ehhsn from Tosfos that if the minor doesn’t
have a beged the father would be required to purchase one for him.
The ,mcuen vyha quotes a"trv wxu,, that if the minor doesn’t have a
garment, he would not be required in the mitzvah at all. The Bach

(d:zh j"ut) says that since ihsv rehgn, the father doesn’t have to buy
himself a 4-cornered garment in order to put Tzitzis on it, he doesn’t
have to purchase one for his minor son. However, adds the Bach, the
Tur says explicitly:  lhrm uhctjehk,hmhm uk . The Bach explains with a
deep insight. Since we are dvub to wear a 4-cornered beged to fulfill the
mitzvah of Tzitzis, proper chinuch requires that whatever mitzvos our
children see us involved with, we should inculcate in them when they are
young! The hnkaurhv oac hfsrrn uses the same language as the Tur.  
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         A SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY
"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (132)
Using One Sefer to Help Learn From Another Sefer. Last
week we finished off with the halacha that if one put a mundane

object on a sefer to help him learn from that sefer, it is permitted.
For example, if wind is blowing the pages back and forth, he can
place any object on top to hold down the pages of the sefer. Let
us analyze some very common scenarios, regarding using one
sefer to help learn from a second sefer. Do we say it is degrading
to use the first one for the second one, thereby turning the first
one into a “bookmark” for the second one? Or do we say that
since it is being used for Torah study it isn't called degrading?
Elevating One Sefer With Another. 

If one sefer is already lying in a position that one can put
another sefer on it to have the top one at the desired height, it
is permitted because it is not degrading the bottom sefer. 
If one wants to bring a sefer to a certain place so that it can be
used for elevating a second sefer, the Mishna Berurah (1)

brings the opinion of the Taz who is strict, and the Magen

Avraham who is lenient. Elsewhere (2), though, he rules
leniently. This is because when one does it this way it is not so
apparent at the time of the usage that the first sefer was
especially brought to serve the second sefer. However, in the
next paragraph, we will discuss cases when it is much more
apparent and degrading for the first sefer to look like the
“secondary-servant” to the other sefer. In those cases, it is
prohibited unless it is a pressing circumstance (sha'as hadchak). 

Using One Sefer as a Bookmark, Cover, Sun-blocker for

Another Sefer. If one needs to go out and wants to put another
sefer in the first sefer to act as a bookmark to help him find the
right place when he returns, it is prohibited (3). Similarly, one
cannot use a sefer to cover his open sefer (so he shouldn’t forget

 

1)

2)

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

his learning as explained last week) when he leaves the spot with
an open sefer (4). Sefer Chassidim (5) talks about a case where the
sun is shining brightly on a sefer and disturbing one’s learning.
According to the Mishna Berura (6) and Sha'ar Hatzion (7), he
prohibits putting up another sefer to block the sun rays unless it is a
pressing need to do so. The same heter for a pressing need will also
apply to the previous two cases of bookmark and cover.
Chumash and Nach. Even in a case of a pressing need, when
one can use one sefer to help the learning in a different sefer as
mentioned above, the Leket Hakemach Hachodosh (8) writes,
based on Eliyahu Raba (9) that he should not use a Chumash or
Nach. It is clear from the above that to use a sefer for a mundane
need, e.g. as a shade-giver not for learning, is prohibited.



     Rashi begins the parsha by explaining the connection between the previous parsha describing the Nesi’im and their
korbanos, and our parsha which starts with Aharon HaKohen lighting the Menorah. Rashi says that Aharon "u,gs vakj" - he
had so much pain and tzaar that he and his shevet did not have the opportunity to bring a korban. He was “beside himself”
at the thought that this tremendous zechus would not available to him. So Hashem tells him, “CHAYECHA, I promise you
that your zechus will be greater than theirs. You will light the menorah in the Bais HaMikdash!” 
    R’ Moshe Wolfson shlit’a (Emunas Itecha) says that Hashem used the word “Chayecha” which is an expression of
promising, but here it was the reason that he merited the promise! CHAYECHA - “Es gayt zuch in leben!” Aharon, this is
your life! Your whole life is one long desire for ruchniyus. You care so much and are bothered by the fact that you feel you
have lost a ruchniyus opportunity, so chayecha, in the zechus that you have made this your entire sheifa in life, your zechus
will be even greater! Just as you have lit up your neshama with a fire of desire to do ratzon Hashem, you will light the fire
in the Bais HaMikdash every single day! What an amazing lesson for us! What is our CHAYECHA? What do we live for? 
     Do we look at others and wish for a bigger house? For a nicer car? Or do we wish that our children will have cheshek in
learning. Certainly the true desire of every single one of us is for ruchniyus. We want to bring nachas to Hashem. We look
for any opportunity to do chessed for others. We are a great nation with a big heart, we just have to remember what we are
living for. It is easy to lose focus and get sucked into the materialism of this world. We need to remember, CHAYECHA - it
is your life! What are you living for? What do you really care about? Make sure it is worthwhile! JJ JJ oo oo
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     The Torah commands that all able-bodied Levi’im from the age of 25 must be “drafted” into service in the Bais
HaMikdash. When they reach 50, they are retired from physical labor, but still do other services. Rashi says they may still
sing and close the gates. We learn a number of fundamental lessons from this. First, in our society, everyone looks forward to
reaching retirement age and finally relaxing. The Torah’s outlook is different; if you’re not fit for heavy labor, you have
another option. In ruchniyus there’s no such thing as retirement. Second lesson is based on Rashi in Avos (f-v) who writes that
the senior Levi’im would now have the job and task of teaching the junior Levi’im. A senior Levi, or any zakein for that matter,
has accumulated vast knowledge in all life matters. He has experience that surpasses all other modes of education. And from
our zekainim, our grandparents, we can learn a lot about life, a lot about living a true Torah life with real mesiras nefesh.
    Last, but certainly not least, Chazal teach us that a Levi who sang when it was really his job to lock up is v,hn chhj because
he encroached on his friend’s job. My machshava here is that each person has his own niche and role that’s tailor-made for
him. If he tries to mimic “yenem,” he is defeating his own tafkid in life. It’s like someone who is 5’8 that wants to be 5’11, so
he walks on tiptoes! That’s a one way ticket to a podiatrist! Hashem gave each yachid wonderful kochos hanefesh to fulfill his/
her role. Stepping into someone else’s shoes is tantamount to suicide! Doing your absolute best at your “job” will make
Hashem proud. In addition, we see there’s room for everyone. Every person can have a job, a mission to accomplish, no
matter what his age. In the Torah perspective, there’s no such thing as being over the hill or burnt out. Every person, at every
stage has what to achieve. Whether its a young teenager, a newlywed, a middle-aged couple juggling myriad interests, or even
an older couple enjoying their empty nest - find something positive to do because that’s what Hashem put you here for!              

                                                                                                                                                                                                             

 /// ,urbv ,t l,kgvc uhkt ,rntu irvt kt rcs(c-j)

 /// vbjnv vmec kft,u wv at oc rgc,u upt rjhu wv gnahu wv hbztc gr ohbbt,nf ogv hvhut-th)(
     The parsha discusses the “Misonenim” - the complainers, who were not satisfied with all that Hashem gave them. Even
after He rescued them from Egypt, the Yam Suf, Amalek, the Mann, and all the miracles they lived with on a daily basis, the
people wanted more. They complained that life was not good - that they had it better when they were slaves. Their complaints
made no sense. Hashem allowed them to vent, before He vented His wrath on them. No good ever comes out of complainers.
     Anyone who has ever traveled on an Israeli bus knows that time schedules and overcrowding do not always make for a
pleasant trip. The same goes for long distance bus rides from city to city. Families who go away for a Shabbos or Yom Tov,
especially with small children, babies and lots of “pekalach” often find themselves waiting tensely for buses amid the
hullabaloo of shrieking, impatient, hungry and crying children; the experience is a trying one, to say the least.
     R’ Elimelech Biderman shlit’a recounts the following story, and the lesson learned therein. On Motzei Rosh Hashana
5777 (October 4, 2016), a large group of people found themselves waiting at the Egged bus stop on Rechov Kahaneman
for the #402 bus to Jerusalem. They had all spent Yom Tov in Bnei Brak, and late as it was, they all needed to get back
home to Jerusalem, as soon as possible. The night hour was late, and the bus was not coming. People’s patience was being
tried, and one after the other, upset riders called the bus company to complain about the #402 and why it STILL hadn’t
come. A few demanded that they send out another bus to pick up the huge crowd of Jerusalemites who needed to get home.
     After an additional frustrating wait - it was after 1:30 in the morning - when they saw an approaching Egged bus. But,
sadly this bus was not the #402 to Jerusalem, but the #318 to Rechovot. The driver kindly slowed down and a few people
jumped on and asked if perhaps he can change his route and take them all to Jerusalem, instead of Rechovot.
     The man calmly explained to the group, that he can get fired for changing his route and sadly he could not do as they
asked. They pleaded with him. “No one is going to Rechovot. You have an empty bus. Please take us - do this mitzvah!”     
     The driver was literally bombarded with requests, persisting and cajoling him to take them to their intended destination.
Finally, he smiled hesitantly and reluctantly agreed to switch his route. He changed the digital display in front from #318
to #402 and after what seemed like a mass embarkation onto his bus, he drove off in the direction of Jerusalem. The entire
group was extremely grateful, continuously singing his praises all throughout the entire bus ride to Jerusalem.
     As they approached the outskirts of the holy city, one curious passenger had the temerity to ask, “Why did you agree to
risk your career with Egged and change your route for us? You know they can track your bus with a GPS!”
     Instead of a frown, the driver broke out in a wide smile. “To be frank with you,” he said, “my route tonight was not to
Rechovot after all - it was truly meant to be Jerusalem all along!” The passenger’s jaw dropped in astonishment.
     “So many people had called that the bus company dispatched a bus to come get them. The problem was that no driver
was willing to take the route. We all knew how irate and upset the large group on Kahaneman was going to be at 1:30 am,
and how they would likely take their angst and indignation out on the driver. Finally, I agreed to take the route but I made
an usual request of my superiors. I proposed - and received approval - to allow me to change the display to Rechovot and
pretend that I was not meant to pick them up. But when I will agree to take them all, instead of complaints, they will be
thrilled and show their appreciation by showering me with blessings! Instead of viewing my late arrival with contempt and
exasperation, they will view it as a huge favor, undertaken at great personal risk. And, I am happy to say, it worked!”
     We see from here, a new lens from which to view the way we appreciate all that is done for us. Hashem provides us
with all that we need and He maintains us on this world He created, with no benefit to Him. And yet, what do we do? We
complain about this and that - and lose sight of the big picture. “Kol Mah D’avid Rachmana L’tav Avid” - all that Hashem
does is for our good, and even if it takes an Israeli bus driver tricking us into seeing that, it’s all worth it in the end.                

   vkgnu vba ohragu anj icn ohukk rat ,tz
wudu sgun kvt ,scgc tcm tcmk tuch   (sf-j)  

 /// ohbhgk ubk ,hhvu rcsnc ub,bj ,gsh if kg hf(tk-h)
llllyyyynnnn: Many years ago, the famed Yerushalmi Talmid
Chacham and Rav, R’ Zundel Kroizer zt”l, traveled from
Eretz Yisroel to Lugano, Switzerland, to open a school
there. He was asked why he would leave Yerushalayim, a
city that was filled with so much kedusha and so many
Torah scholars, where he was able to devote all his time to
Torah and avodah, and move to a foreign place where most
of the community was not even learned. Perhaps he needed
money and they had offered him a generous salary. 
    His answer came as a surprise. He said that it had nothing to
do with money. He explained that before he traveled there, the
community in Lugano had invited him to a meeting whose
purpose was to arouse the participants to take responsibility
for the spiritual state of their fellow community members. 
     “Don’t worry just about yourselves,” the organizer of the
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meeting urged. Anyone in the community who has the ability,
he said, should be teaching others about Torah and
Yiddishkeit and show them the right derech to elevating
themselves and becoming closer to their Maker. 
     “I was very moved,” Rav Zundel related, “and not long
afterward they came to me and offered me a position that
would give me the opportunity to draw close those Jews who
needed guidance. It would mean moving there, and I agreed.”
llllyyyynnnnpppp: Yisro, the father-in-law of Moshe Rabbeinu was a
prominent and outstanding figure. He arrived in the Jewish
camp and he made sound suggestions that were taken up by
the people, with the assent of Hashem. And yet, when Moshe
asked him to stay and teach the people, he dissented. Moshe
asked him “to be for us a guide,” to lead the people and show
them the proper way to live and learn. Every Jew should
aspire to be a guide for others. In all that we do on a daily
basis, we are guides to others who are watching and learning. 
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 //// uhkgn ohtmv ohsdcv urhxv(s-d vhrfz)
   In the Bais Hamikdash, the golden menorah represented
the purity of the Jewish people. Each of its seven flames
signified Bnei Yisroel’s continuity and pure culture which is
passed down through the generations. In the Haftorah, the
Satan sought to incriminate Yehoshua Kohen Gadol because
of his sons’ marriages to gentile women. He was clothed in
“dirty clothes” symbolizing his impure status and was
exonerated by Hashem because of his commitment to rectify
the issue. Was Yehoshua’s children’s faults his problem?
   R’ Gamliel Rabinowitz shlit”a explains that children stay
true to Hashem by following their parents’ example. Once

alerted, Yehoshua Kohen Gadol directed his children back to
the proper path and was then commended for his actions. 
  R’ Shimshon Pinkus zt”l details Nevuchadnezzar’s dream
where his idols were clad in gold. The holy menorah in the
Bais Hamikdash was also made from gold, but while it was
fashioned from solid gold, Nevuchadnezzar’s idols were gold
plated and finished with an iron/earthenware combination.
   Jewish children who lead Torah lives in the footsteps of
their parents ascribe to the symbolism of the menorah and
attain “solid gold” status in the eyes of Hashem. However, a
person who chooses to go astray, ultimately forgoes his “gold
status” and ends up like Nevuchadnezzar’s idols - a twisted
mixture of iron and earthenware devoid of any real value.


